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Марина ВЛАДИМИРЦЕВА

С
 двенадцатым ударом 
новогоднего колокола 
Копенгаген превратился 

в "столицу европейской культу­
ры-96". Датские послы от изящ­
ных искусств не так давно бы­
ли тепло приняты в лондон­
ском театре “Ковент-Гардѳн”. 
“К счастью, проблем с Британи­
ей у нас нет", -  радуется Флем­
минг Флиндт, бывший директор 
Королевского Датского балета, 
в прошлом всемирно извест­
ный солист. Предыдущая серия 
гастрольных концертов копен­
гагенского театра в Париже 
была отменена в знак протеста 
против французских ядерных 
испытаний.

В Лондоне театр показал ба­
лет “Каролина Матильда” и 
оперу “Любовь к трем апельси­
нам". Обе постановки осущест­
вил неутомимый маэстро 
Флиндт. На недостаток публи­
ки гости не жаловались. Ведь 
нога датского танцовщика не 
ступала на британскую сцену с 
1973 года, а оперное "крыло" 
вообще никогда здесь не пари­
ло. Это неудивительно: дат­
ская опера в мире практически 
неизвестна, в то время как ба­
лет был высоко оценен англий­
скими критиками.

Собственный талант Флинд- 
та -  возможно, одного из силь­
нейших мастеров его поколе­
ния -  тоже не остался в Лондо­
не незамеченным. Его имя еще 
только начинало поблескивать 
в Дании, когда в 18 лет он стан­
цевал Бѳнволио в “Ромео и 
Джульетте”. Тогда и началась 
карьера, оставившая след в 
летописях почти всех ведущих

Варяги в “Ковент-Гарден”

Сцена і і і  спектакли “ Каролина Матильда

театров Британии и многих 
сцен по всему свету. Англий­
ский Национальный балет пер­
вым открыл его. Редким отли­
чием было для него -  иност- 
ранцаі -  зачисление в когорту 
“звезд" "Гранд-Опера”. В то
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время он как раз работал над 
своей первой хореографичес­
кой постановкой -  “Урок" по 
произведению Ионеско. Вто­
рым его общим с Ионеско дети­
щем стал "Триумф смерти" -  
самая успешная постановка

копенгагенского театра в этой 
половине столетия. О своей 
"Каролине Матильде" Флиндт 
говорит: “Мне приятно впервые 
представлять балет П.М.Дэви- 
са на сцене “Ковент-Гардѳн". 
Аудитория способна полно­

стью воспринять достаточно 
сложную музыку. У меня чу­
десный ансамбль”. Трудно най­
ти более подходящее либретто 
для англо-датского сотрудни­
чества. Это реальная история 
английской принцессы, сестры

короля Георга III.
В 15 лет ее выдали замуж за 

17-летнего кузена, датского 
короля Кристиана VII. Измучен­
ная безумными выходками и 
распутством супруга, несчаст­
ная королева попала в объятия 
придворного врача (по совмес­
тительству ~ амбициозного по­
литика). Это, естественно, кон­
чилось трагично для всех тро­
их. “Только сама жизнь способ­
на породить такой невероят­
ный сюжет”, -  говорит Флиндт.

С личной драмой переплета­
ется нить политического заго­
вора, “когда человек, явно пол­
ностью помешанный, продол­
жает оставаться на престоле. 
И окружающие это одобряют, 
потому что сами используют 
его безумие".

Почетная роль Копенгагена в 
этом году несет Флиндту новые 
обязанности. Он руководит по­
становкой нового мюзикла об 
Андерсене, который с января на 
6 месяцев “оккупировал" театр 
в Глэдсэксѳ. В марте Королев­
ский Датский балет покажет 
спектакль "Ноги огня", сюжет 
которого, как и хореография, 
принадлежит самому господину 
Флиндту. Прототип героини -  
это опять реальная личность, 
необыкновенно одаренная тан­
цовщица Элна Лассен, в 29 лет 
покончившая с собой. Флиндт 
возвращается к теме, прозву­
чавшей в “Красных башмачках" 
Андерсена. И связанной с име­
нами Каллас, Монро, Пресли, 
тех, "кто не сумел вовремя 
снять колдовские башмачки и 
был унесен ими”. •


